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G e m e i n d e 
J e n e s i e n

Autonome Provinz Bozen  -  Südtiro l

Comune di San Genesio 
Atesino

Provincia Autonoma di Bolzano  -  Alto Adige

Beschlussniederschrift des 
Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione della 
Giunta Comunale

Gegenstand: Gemeindeverwalter  -  Liquidierung 
Fahrtspesen,  Verpflegungsspesen  und 
Parkgebühren für das 1. Halbjahr 2026 für 
die Teilnahme an Fortbildungskursen und 
für Dienstfahrten

Oggetto: Amministratori  comunali  -  liquidazione  delle 
spese di viaggio, spese di vitto e spese per 
parcheggio  per  il  1°  semestre  2026  per  la 
partecipazione  a  corsi  di  formazione 
professionale e per viaggi di servizio

Prot. Nr. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL

07.07.2026

Uhr - Ore

17:30

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südti-
rol  festgesetzten Formvorschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Ge-
meindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigen-
te  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto Adige vennero per oggi convocati, nella 
solita sala delle riunioni, i componenti di questa Giunta 
Comunale.

Mitglieder         -         membri A - P A.E. - A.G. A.U. - A.I.

nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 
modalità remota

Paul Romen Bürgermeister Sindaco X  

Antonia Egger Mair Gemeindereferentin Assessore X  

Andreas Egger Gemeindereferent Assessore X  

Lorenz Taber Gemeindereferent Assessore X  

Gerhard Hofer Gemeindereferent Assessore X  

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin  Mar-
gareth Runer.

Assiste la segretaria comunale  Margareth Runer.

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr  Gerhard Hofer in seiner Eigenschaft als Vize-
Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung für 
eröffnet. Der Gemeindeausschuss behandelt obigen 
Gegenstand.

Riconosciuta legale il numero degli intervenuti, il si-
gnor  Gerhard Hofer nella sua qualità di Vice-Sinda-
co ne assume la presidenza e dichiara aperta la se-
duta.  La  Giunta  comunale  passa  alla  trattazione 
dell'oggetto suindicato.

A.E. = Abwesend entschuldigt - A.U. = Abwesend unentschuldigt A.G. = Assente giustificato - A.I. = Assente ingiustificato



Gegenstand:  Gemeindeverwalter  -  Liquidierung 
Fahrtspesen, Verpflegungsspesen und Parkgebüh-
ren für das 1. Halbjahr 2026 für die Teilnahme an 
Fortbildungskursen und für Dienstfahrten

Oggetto:  Amministratori  comunali  -  liquidazione 
delle spese di viaggio, spese di vitto e spese per 
parcheggio per il 1° semestre 2026 per la parteci-
pazione a corsi di formazione professionale e per 
viaggi di servizio

Der  Bürgermeister  verlässt  den  Sitzungssaal;  dessen  
Funktionen werden für diesen Tagesordnungspunkt vom 
Vize-Bürgermeister Gerhard Hofer übernommen;

Il  sindaco lascia  l’aula;  Il  Vice-Sindaco Gerhard  Hofer  
assume  le  funzioni  di  presidente  per  questo  punto 
dell'ordine del giorno;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Verordnung 
betreffend  der  Rückerstattung  der  Spesen  der 
Verwalter  für  institutionelle  Außendienste,  genehmigt 
mit  Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  07  vom 
29.03.2010;

VISTO  il  regolamento  per  il  rimborso  delle  spese 
sostenute  dagli  amministratori  per  le  missioni 
istituzionali,  approvato  con  delibera  del  Consiglio 
Comunale n. 07 del 29.03.2010;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  6  vom  13.01.2026 
betreffend  die  Ermächtigung  an  die  Verwalter  zur 
Benutzung des eigenen Fahrzeuges bei Dienstfahrten 
im Jahr 2026;

VISTA la  delibera  della  Giunta  Comunale  n.  6  del 
13.01.2026  relativa  all'autorizzazione  agli 
amministratori comunali all’uso del proprio autoveicolo 
per ragioni inerenti il mandato nell’anno 2026;

FESTGESTELLT, dass der Bürgermeister das eigene 
Fahrzeug bei Dienstfahrten und Kursbesuchen benutzt 
hat  und somit  Anrecht  auf  die  entsprechende Rück-
vergütung der Spesen gemäß genannter Verordnung 
hat;

CONSTATATO  che  il  sindaco  ha  usato  la  propria 
autovettura per ragioni di servizio e per partecipazioni 
a corsi di formazione e per questo motivo ha diritto al 
rimborso delle spese ai sensi del regolamento citato;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  diesbezügliche 
Aufstellung der Außendienste samt Spesen und nach 
Feststellung,  dass  diese  ordnungsgemäß  aus 
Dienstgründen erfolgt sind;

VISTO l’elenco delle missioni in merito unitamente alle 
spese  e  riconosciuto  che  sono  state  eseguite 
regolarmente per esigenze di servizio;

NACH  EINSICHTNAHME  in  den  Haushaltsvoran-
schlag 2026 der Gemeinde Jenesien; 

VISTO il  bilancio  di  previsione 2026 del  Comune di 
San Genesio;

NACH ÜBEREINKUNFT, diesen Beschluss für sofort 
vollziehbar  zu  erklären,  damit  die  Auszahlung 
unverzüglich erfolgen kann;

CONVENUTO  di  dichiarare  la  presente  delibera 
immediatamente  eseguibile,  affinché  si  possa 
provvedere subito alla liquidazione;

NACH EINSICHTNAHME in das fachliche Gutachten 
mwOLX10tuhM3u9j1PBtysUNNv6IlOJHhDh2WTI/
4Gpc= vom 30.06.2026;

VISTO  il  parere  tecnico  mwOLX10tuhM3u9j1PBty-
sUNNv6IlOJHhDh2WTI/4Gpc= del 30.06.2026;

NACH EINSICHTNAHME in das buchhalterische Gut-
achten  U4f/DVwPJd3jZycjAhpWPp87guUUJMudbV9U-
U0Oq+EE= vom 02.07.2026;

VISTO il parere contabile  U4f/DVwPJd3jZycjAhpWPp87-
guUUJMudbV9UU0Oq+EE= del 02.07.2026;

NACH EINSICHTNAHME in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südti-
rol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2); 

VISTO il Codice degli enti locali della Regione autono-
ma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, n. 2);

b e s c h l i e ß t LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS d e l i b e r a

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti favorevoli legalmente espressi:

1)  dem Bürgermeister für  das 1.  Halbjahr  2026 die 
Rückvergütung  der  Spesen  gemäß  Berechnung 

1) di approvare e liquidare al sindaco il rimborso delle 
spese per il  1° semestre 2026  secondo il calcolo 



des  Personalamtes  zu  genehmigen  und  zu 
liquidieren;

dell'ufficio personale;

2) zur Kenntnis zu nehmen, dass die entsprechende 
Ausgabe von insgesamt Euro 149,40  der Mission 
1,  Programm  1;  Kap.  U1.03.02.01.002  des 
Haushaltsvoranschlages  2026  angelastet  wird, 
welches genügende Verfügbarkeit aufweist;

2) di dare atto che la corrispondente spesa di  Euro 
149,40 viene imputata alla missione 1, programma 
1: cap. codice  U1.03.02.01.002 uscita del bilancio 
di previsione 2026, il quale presenta la sufficiente 
disponibilità;

3)  diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Absatz 4 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2) für unverzüglich vollziehbar zu 
erklären;

3)  di  dichiarare  la  presente  deliberazione 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi  dell’art.  183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, 
n. 2);

4)  festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den vorlie-
genden Beschluss während des Zeitraumes seiner 
Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol (R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2) 
Einspruch beim Gemeindeausschuss erheben und 
innerhalb von 60 Tagen ab dem Tag, ab dem die 
Frist  für  die  Veröffentlichung  dieses  Beschlusses 
abgelaufen  ist,  beim  Regionalen  Verwaltungsge-
richt  für  Trentino-Südtirol,  Autonome Sektion  Bo-
zen, Rekurs einreichen kann. Betrifft der Beschluss 
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Re-
kursfrist,  gemäß Art.  120,  Abs.  5,  GvD 104 vom 
02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme redu-
ziert.  

4) di dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell’art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige (L.R. del 03.05.2018, 
n. 2) può presentare opposizione contro la presen-
te deliberazione alla Giunta comunale entro il  pe-
riodo della sua pubblicazione, e presentare ricorso 
al Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa 
per la Regione Trentino-Alto Adige, Sezione auto-
noma di Bolzano, entro 60 giorni dal giorno, in cui 
sia scaduto il termine della pubblicazione di questa 
deliberazione. Se la deliberazione interessa l'affida-
mento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai sensi 
dell'art. 120, c. 5, D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ri-
dotto a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende / Il Presidente
Gerhard Hofer

(digital unterschrieben – firmato digitalmente)

Die Gemeindesekretärin / La Segretaria Comunale 
Margareth Runer 

(digital unterschrieben – firmato digitalmente)

(digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale)
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